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Abstract

This paper presents the study on the documentation and description of Chara
verb morphology. The section under verb morphology of the Chara language
consists, the background information of the Chara people, their language,
objectives of the study, methodology of the study, review of the previous works
and sketch grammar on the verb morphology of the Chara language and
sample words and sentences of the language. The basic issues discussed under
the verb morphology of Chara language comprise: verb inflections and
derivations of the language. Under verb inflection, some of the verb inflections
like: tense, number, gender, negation, mood and person were treated by giving
example data under each grammatical categories. After discussing the above
grammatical categories under the verb inflection of the language, it was
concluded that, the verbs of the Chara language are inflected for tense,
number, gender, negation, mood and person. Under the verb derivations of the
language, different word classes were discussed; these are: verbal nouns, verbs
and adjectives. In doing so the analysis was supported by citing sample
(example data] of the language under study. The discussion under verb
derivation of the language revealed that the verbs of the Chara language are
derived from verbal nouns, adjectives and from the infinitive form of the verb

through stem- modification and suffixation processes.
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Section one
Grammatical description of Chara verb morphology
Chapter one
Introduction
1 Background of the study
1.1 The people

Chara is geographically situated to the south east of Nayi, west of Kullo,
east of Mesketo and North West of Gofa.

Chara speakers live in Southern Nation Nationalities and People’s Region
in the Kaffa and Debub Omo zone on both sides of the Omo River. Chara
has approximately 7,000 speakers which are scattered in three villages:
Geba Mecha, Buna Anta and Kumba. Of these only 5,556 are
monolingual in Chara. Native speakers also speak Melo, Wolaytta which
has 54% lexical similarity with Chara to the east and Kaffa to the west.

1.2 The language

Chara, alternatively Ciara, is an Afro-Asiatic language spoken in the
Southern Nations, Nationalities and People’s Regions in the Central Kaffa
Region of Ethiopia just north of the Omo River. ( Gordon Jr, ed.2005.)



Language families

Proto Omotic

N\

South omotic North omotic

Gonga-Gimojan

Gimojan
Ari  Hamer Dime
Ometo-Gimra Janjero
Kaffa Sheka Shinasha
Chara

Source Http//en Wikipedia.org/Chara language



1.3 Statement of the problem

Documenting the language is a complex process that involves finding
speakers who can serve as the language teachers (often called language
consultants) and working together with them to study the language and
its use.( Himmelmann 1998). According to (Himmelmann1998), language
documenters are expected to begin the documentation work by recording
words and expressions, transcribing and analyzing them. He also
suggests that language documenters should aim at collecting texts such
as: stories, narratives personal histories, expressions of how culturally
important activities are carried out, speeches and other literary forms
including poems and songs. As morphology is the systematic study of the
morphemes and how morphemes join to form words, in the analysis of
verb morphology of Chara language I give emphasis to the significant
morphemes and morphological processes in forming the verbs of Chara

language, the verb conjugations and derivations of the Chara language.

In general this study answers the following questions:

e What would be the derivations of verb in Chara language?

e What are the verb conjugations of Chara language?

e Which morphological processes are used in the verb morphology of
Chara language?



1.4 Objectives of the study

1.4.1 General objectives

This study aims at:

Documenting and describing verb morphology of Chara language
1.4.2 Specific objectives
This study in particular aims at:
Describing and documenting the verb derivations of Chara language
Describing and documenting the verb conjugations of the language

Identifying the morphological processes that used in the verb

morphology of the language
1.4 .3 Methodology of the study

The following methods were used during the project work.

First words, phrase and sentences were listed; besides, two texts
(proverb and description of how the hat is built in among Chara people)
were selected. Then the data were collected through elicitation and
recording. Finally, the audio and video texts were annotated using the

Elan and Praat software.

1.4.4 Significance of the study
As the language is on the verge of extinction, the purpose of this study
was primarily:
To preserve verb morphology of Chara language and
To develop our knowledge of the language
1.4.5 Limitations of the study

It seems good if the study included all the language elements and the

tone of the language.



1.4.6 Delimitation of the study

Chara language is spoken in Dishi and Shashi Kebles of Decha district

which found in Kaffa zone. But this study was conducted in Shashi

kebele.
1.4.7 Documentation tools.

The purpose of documentation is to create and provide comprehensive
primary linguistic data which are collected from the native speakers
under natural setting. Because of this, both audio and video texts,
words and sentences were collected and transcribed, glossed and

translated using the praat and Elan software.



Chapter two
2. Review of related literature

In this section some of the previous works which have been done on the
language under study are reviewed. It is hard to get adequate
information about the Chara Language. One of few linguistic works
which was made on the language under study is the sociolinguistic
survey of Chara language by (Akililu Yilma in1994.) Though detailed
explanation and description is not revealed in Aklilu’s work, it is very
significant for this study. In his study AKkililu highlights on phonology
and noun morphology of the Chara Language. According to the Akililu
(1994), Chara language has 25 consonants and five vowels. In addition to
this Akililu (1994) criticizes the article published by the Cerulli (1938).
Cerulli (1938) includes the alveolar implosive [d] in his phonemic
inventory; but Akililu (1994) does not consider it as the distinctive
phoneme. Regarding the status of the above alveolar implosive [d], I
would like to support the Aklilu’s description because none of the items
from the data that I collected revealed the above consonant as a
phoneme. Also Akililu tries to mention the bilabial implosive/b/ which
is not found in Cerulli’s phonemic inventory. According to Aklilu the
bilabial implosive/b’/ occurs in five lexical items and considered as
distinctive phoneme. In the same article Aklilu tries to show the noun
morphology of the Chara language. According to Aklilu Chara nouns are
inflected for: number, gender, definiteness, case and possessive. Akililu
summarizes the consonant and vowel phonemes of Chara language as

follow:

The following table summarizes the consonant phonemes of chara
language by Aklilu Y. 1994.



Bilabial Alveolar post alveolar velar Glottal
Stops
vd b d g
V1 ¥ t k ?
Ejective P £ k
Implosive b (d)
Fricatives | [f] t I h
Affricates ts tf
V1
Ejective s’ tJ’
Nasals m n [n]
Laterals 1
Trill r
Semivowel |w y

Chart one consonant phonemes of chara language adapted from Akililu
1994.

As one can see from the above table, in his phonemic inventory, Akililu
mentions twenty-five consonant phonemes of Chara language. In their
phonemic inventory both Akililu and Cerulli did not consider the alveolar
voiced fricative consonant phoneme /z/. Therefore, I propose to revise
this analysis. This is because the alveolar voiced fricative consonant
phoneme /z/ occurs in more than two lexical items as in /gaza/ which is
wild animals and /goza/ which is pumpkin , it also appears in minimal
pairs with /s/ and / [ / as in/gasa/buffalo and in /gofa/ farm and
/gosa/ barley. Hence in the Chara Language I considered as a distinctive
phoneme. Therefore, the revised consonant chart of the Chara language

looks like the following




Bilabial alveolar post alveolar | velar Glottal

Stops
vd b d g
A% P t k ?
Ejective p’ t’ o
Implosive b (d))
Fricatives

V1 [f] s 1) h
vd Z
Affricates
vd J
Vi ts' tS
Ejective s’ 11 g
Nasals m n [n]
Laterals 1
Trill r
Semi vowel | w y

Revised consonant chart of the Chara language

Aklilu (1994) also considered the alveopalatal fricative [3] as rare in the
language and describes its occurrence in the word. According to Aklilu
the alveopalatal fricative [3] occurs word medially following the vowel /i/
and and preceding /a/. But according to the data that I collected the
description presented by the Aklilu needs modification. My data reveals
that, the alveopalatal fricative 3] occurs word medially following /a/as in
[ga3ra] ‘metal used for cutting the wood, grass etc.” and preceding /i/ as
in [gaba3i], the name of the specific area in the community. [3] is not
phoneme; because none of the data that I collected reveals its status as a

phoneme.




Vowels of Chara language

The following chart summarizes the vowels of Chara Language

Front-high r i u| back-high
Front-mid | e 0] back-mid
Front-low | a I

Chart one Vowels of Chara



Chapter three
3. Theoretical frame work

This section presents some important concepts about the morphology in
general and inflectional and derivational morphology in particular.
According to Matthews (1991), morphology is defined as the branch of
linguistics which is concerned with the forms of the words in different

uses and constructions.

Inflection is a change made in the form of a word to express its relation
to other words in the sentence and in the grammar of some languages.
Inflection will describe the declensions of nouns, adjectives and
pronouns and the conjugation of verbs according to selected models of

formation or paradigm. Lyons (1968:1995)

Lyons (1968) also explains derivation as a term in which new words are

formed from the existing words or roots.

Inflectional morphology is the part of the morphology which deals with
the way in which lexical stems are brought together with grammatical
markers like for those plural and past markers Brown Keith (1991). He
also defines derivational or lexical morphology as the part of the
morphology which deals with the way in which lexical stems are formed.
The formation of the new words in the sense of new lexeme is the field of
lexical or derivational morphology (Brown, Keith 1991: 225). He also
suggested some of the principal criterion for the analysis of the words
such as: The formal difference between sets of words; For instance in the
case of boys we can start with the set boy and boys which differ in that
the former lacks and the second contains the segment-s. Semantic
distinction for example cat (analogously girl, boy so on) is found in
sentences describing singe object and cats, boys and girls in a sentences

appropriately applied to situations describing more than one subject of

10



the same kind. Grammatical analysis according to Brown Keith (1991),
this criterion helps one to identify the stem and the inflections. To

reinforce the above idea he gave the following example:

In the case of cats, cat is a noun stem and -s is a plural marker and
plural is a term in the grammatical category of number and the whole
word is a noun (the plural form of cat). And analogously in the case of
attacked, attack is a verb stem and -ed is a past tense marker and past
tense is a term in the grammatical category of tense and the whole word
is a verb. Brown Keith (1991) also presented two different models of

inflectional morphology:

a) The item and arrangement model —it involves the division of word
formation between syntax (identification and breaking constituents from

the largest (sentences) to the smallest and phonology.

b) The word and paradigm model of morphology-this model sees the word
as the smallest unit with which syntactic description is concerned. The
formation rules for words are seen as different in kind to the formation
rule required for phrases or sentences structure. According to this
model word formation necessarily involves an independent descriptive
component. Elements like past and plural are seen as features of a

complex word rather than as constituents in their own right.

As cited in Epehrem (1999) according to Spencer (1991), inflections do
not change class category of a given word in to which they are attached.
According Spencer (1991), inflections leave untouched the syntactic
category of the base but they add extra elements. These are elements of

meaning like, tense, aspect, negation etc.

Therefore, most of the issues discussed in this section would be relevant

for the analysis and interpretation of the data and success of this study.

11



Chapter four
4. Verb inflection of Chara language
Under this section the verb inflection of Chara language is discussed.

Verbs in Chara are inflected for: tense, aspect gender, number person

and mood.
4.1Tense

The term tense derives (via old French) from the Latin translation of the

Greek word for the time. (Lyons 1968:305)

According to Lyons (1968), the essential characteristics of the category of
tense are that it relates the time of action, event or state of affairs to the

time of utterances.

Lyons (1968) also suggests ways of categorizing tense. He states that
theoretical zero point (the now of utterance) might be either past or
future to yield a dichotomy between future and non future or a
dichotomy between past and non past. He also suggests the notion of
proximity as important way in categorizing tenses. For instance, some
languages categorize a tense as a trichotomy of now, proximate and
remote. Therefore, based on Lyons (1968), I categorize the tense based on
the dichotomy future non future and the proximity of the event as:

present and past.

12



4.1.1 Present-tense

Let us consider the following examples:

Example -1

a) [tani nusa maofrbe] ‘I eat lunch.’

| tani misa  ma-ofrbe|

i lunch eat-pre.
b)[rza misa maofrbe] ‘She eats lunch.’
| iza misa ma—ofrbe|

she lunch eat-pre.
¢) [nurr nusa mao/rbe] ‘We eat lunch.’
| nuni  misa ma-ofrbe|

We lunch  eat-pre

d) [ ?sedr musa mao/rbe] ‘They eat lunch.’

| itsendi  misa ma—ofrbe|
they lunch eat-pre

e) [firsnti nusa maofrbe| You (2nd pern.pl.) eat lunch.’
| hisnti misa ma-ofrbe]

you (2md pern. pl) lunch eat-predm

13



f) [ naru misa mao/rbe] You(2rd pern. sg. ) eat lunch’
| neni misa ma —orbfel
you2rd pern. Sg lunch eat- Pre

As one can see from the above data, there is a kind of regularity in the
present tense construction of the Chara language. That is the suffix
/-ofrbe/ is used in the same way at the same position in the data with
different subjects. Therefore we can say that in the Chara language,
present tense is marked inflectionally by the suffix/-ofrbe/. When we
extend the interpretation based on the above data, we can say that in
contrast to English verbs, verbs of the Chara language are marked
identically by the same suffix /-ofrbe/ for all persons. That is verbs of
the Chara language take identical suffix /-ofrbe/ both for singular and
plural subjects in the simple present construction. The suffix morpheme
/-ofrbe/ is the inflectional morpheme which marks the simple present
tense of the Chara language and suffixation is one of the morphological

processes used in the verb inflection of the language.
4.1.2 Simple past terfse

Consider the following example

Example -2

2a)[taru nusa masmbe] ‘I ate lunch.’
| tani misa  ma-embe)|
I lunch  eat-past

14



b)[nors musa masmbe] ‘We ate lunch.’
| nuni  misa ma-embe
we lunch eat-past
C)[rzr nusa masmbe] ‘He ate lunch.’
|izi  misa  ma-embe|
he Iunch eat-past
d) [rza misa masmbe] ‘she ate lunch.’
| iza misa ma-embe|
she lunch eat-past
e) [fisinti nusa masmbe] You (2rdpern.pl) ate lunch.’
| hisnti misa  ma-embe|
you (2ndpern.pl) lunch eat-past
f) [narumisamasmbe] You (2ndpern.sg) ate lunch.’
| neni misa  ma-embe|
you (2rdpern.sg) lunch eat-past
f) )| Psedi musamasmbe] ‘They ate lunch.’
| Isendi misa  ma-embel|

they lunch eat-past

15



g) [1z1 nanazr wot’smbe] ‘He killed the boy.’
|izi  nanazi wot-embe]

he boy kill-past
h) [?sedr nanazr wot’embe] ‘They killed the boy.’
|isendi nanazi wot-embel|

they boy kill-past

Now we can say that in chara language the simple past tense is marked
inflectionally. Hence verbs in Chara language are inflected for simple
past tense and the simple past tense of Chara language is marked by
the suffix /-embe/. In general, according to the above data, the suffix
/-embe/ is the inflectional morpheme which marks the simple past

tense of the Chara language.
4.1.3. Present progressive (imperfective aspect in Chara language

As Lyons (1968) said the most common function of the progressive aspect
is to indicate duration. That is the question of for how long the action
takes place and the status of the action at the time of utterance is

indicated by the present progressive aspect.
Now let us consider the following data
Example-3

a)[ rzr maosbh) ‘He is eating.’

|izi ma-osbel|

he eat-prog.

16



b)[rza mao sbe| ‘She is eating.’
| iza ma-osbe|
she eat-prog
c)[ Ptsedi maosbe]
| Ptsedi maosbe| ‘They are eating.’
[itsendi ma-osbe]
| itsendi ma-osbe|
they eat-prog
d) [nor masshbe] ‘We are eating.’
| nuni ma-osbe|
we  eat-prog
e)| taru maosbe] ‘I am eating.’
| tani ma-osbe]|
1 eat-prog
f) [naru maosbe] You (2ndpern.sg.) are eating lunch’
[ neni ma—osbel
you (2ndpern.sg) eat-prog

As it is revealed in the above the root of the verb is |ma-|; and the

morpheme |-osbe| is suffixed to it. In spite of number, person and

gender here the suffix morpheme|-osbe| is commonly used as an

inflectional morpheme by the different subjects of the sentences. So there
17



is the regular pattern of the verb inflection in the above data. This
regularity is the suffix morpheme |-osbe| is common to all subjects of
the above sentences. This is to mean the main or the infinitive form of
the verb of the language under study takes the same inflectional
morpheme |-osbe| for singular and plural subjects of the sentences.
Based on our data we can say that the suffix morpheme |-osbe| is the
present progressive maker of the language. In other words the present
progressive aspect of the Chara language is marked by the morpheme
| -osbe|. Therefore in Chara language the present progressive aspect is
marked inflectionally by the morpheme |-osbe|. In general the present
progressive aspect is one of the sub grammatical category in which the
verbs of the Chara language are inflected to. In Chara language present

progressive may indicate future progressive.
4.1.4. Past progressive tense (aspect)

This type of tense is used to refer the temporal action or event which took
place sometime in the past. Now let us describe the system of past
continuous tense construction in the Chara language. Let us consider

the following data:
Example-4
a) [tarumaosbe doal ‘1 was eating.’
| tani ma-osbe-doal
I eat-prog- ‘copula’
b)[rza maosbedvadval ‘She was eating.’
| iza ma-osbe-doal|
she eat-prog- copula’

18



¢)[norumassbedoal ‘We were eating lunch.’
| nuni ma-osbe-doal
we  eat-prog- copula’

As it is revealed in the above data in the Chara language the past
continuous tense is marked inflectionally. Unlike the simple past and
present perfect tenses of the Chara language, the present continuous
and past continuous tenses of the language are marked by the different
suffix morphemes. Here as we can refer from the above data, the past
continuous tense is marked by the suffix morphemes /-osbe-doa/. But
the suffix morpheme/-osbe/ is common both to tBe present continuous
and past continuous tenses Therefore we can say that in the chara
language the suffixes /-osbe/ marks the progressive aspect in general
and present progressive aspect in particular and the suffix morphemes
/-osbe-doa/ marks the past continuous tense. Hence the past
continuous tense is one of the sub-grammatical category in which the

verbs of the Chara language are inflected to.
4.1.5. Future tense in Chara language

According to Lyons (1968) the theoretical zero point (now of utterance)
might be included either past or future to yield a dichotomy between
future and non future. Here I tried to categorize the following data under
future tense based on the utterance of the informant. Therefore let us

consider the following data

Example-6

a)[tarunusamarrhakitos] ‘I will eat lunch.’
| tani misa ma-irhakitos|

I lunch eat-fut

19



b)[r1za musamarhakitss] ‘She will eat lunch.’
|iza misa ma-irhakitos|
she lunch eat-fut
C)[izr musa marrhakitos] ‘He will eat lunch.’
| izi misa  ma-irhakitos|
he lunch eat-fut
d)[ nani musamairhakitss] You (2ndpern.sg ) ‘will eat lunch.’
| nery misa ma—irhakitos|
you 2rdpern.sg lunch eat- fut
e)[norz musamarrhakitos] ‘We will eat lunch.’
] nuni misa ma—irhakitos|
we lunch eat-fut
)[ rtsandr nusamarrhakitos) ‘They will eat lunch.’
| itsendi misa ma-irhakitos|
they  lunch eat-fut

Based on the above data we can say that future tense is marked

inflectionally by the suffix morpheme | -irhakitosl :
4.1.6 Future continuous tense

The future continuous tense is used to refer the temporary situation in

the future. Under this section the system of this tense in the Chara
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language was discussed. For compressive understanding consider the

following data:
Example-7
a)[ nors wonta inlzr tinurta tamarosbe]
| nuni wonta inglizi timirita tamar-osbe)|
we tomorrow English subject learn-prog
‘We will be learning English tomorrow.’
b)[ ritsendr wonta inlizi tinurta tamarosbe|
|itsendi wonta  inglizi  timirita tamar-osbe|
they tomorrow English subject learn-prog
‘They will be learning English tomorrow.”
c) [rzr wonta inlizr tmurta tamarosbe|
|izi wonta inglizi  timirita tamar—osbe|
he tomorrow English subject learn-prog
‘He will be learning English tomorrow.’
d)[ 1za wonta inlzr tinurta tamarosbe)
| iza  wonta inglizi  timirita  tamar-osbe|
she tomorrow English subject learn-prog

‘She will be learning English tomorrow.’
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As one can refer from the above data, the future continuous tense of the
Chara language is marked inflectionally. As it is used as the present
progressive marker above in section (3.1.4), the suffix morpheme /-osbe/
is used as the future progressive or future continuous tense marker of
the language. Based on the above data and our previous knowledge of
present continuous tense in Chara language, we can say that the present
continuous and future continuous tenses of the Chara language are
marked inflectionally by the same suffix morpheme /osbe/. And also we
can say that the suffix morpheme/-osbe/ is the inflectional morpheme
that marks the progressive aspect in the chara language. Since the same
suffix is used both by the present continuous and future continuous
tenses of the chara language, it is difficult to understand a sentence
which has the progressive form if the adverbs of time is not given. The
only way to level a given progressive form of the sentence as the present
progressive or future progressive in the language is considering the
utterances of the speaker or the context that the sentences used to refer
the event or the action. Therefore the system of the present progressive
and future progressive tenses of chara language is the property of the

context or utterance.

4.2 Mood

Lyons (1968) defined mood in relation of unmarked class of sentences
which expresses simple statement of fact. Here under this section, I treat
the imperative, jussive, interrogative and subjunctive moods of Chara
language.

4.2.1 Imperative mood

This mood expresses command or instruction. The central class of
imperative sentences is associated with the second person. Let us
consider the following data:

Example-8
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a) [wonql ‘(You 2nd sg')Come here! ’
| wonn-a|
come-imp
b) [hamal (You 2rd sg- ) Go!’
| ham—a|
go-imp
c)[ k»./a] ‘(You 2nd sg) Buy!’
| k'oof-al
buy -imp

Based on the above data we can say that the suffix segment vowel/-a/
marks the imperative mood in chara language; and we can say that mood
is one of the grammatical categories in which the verbs of the chara
language are inflected for. Hence the imperative mood in chara language

is marked inflectionally by the vowel segment /-a/.
4.2.2 Subjunctive mood

The principal function of the Subjunctive mood is to express wishes. Now

let us consider the following data:

Example-9’

a)[taruastamarawsftsbe] ‘Iwish I a teacher.’
| tani astamara woft—sbe|

I teacher wish-subjm
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b)[tarvakomowa/tshbe] ‘1 wish a physician.’
| tani akumo  woft —sbe]
I  physician wish-subjm

As it is revealed in the above data, the subjunctive mood with second

person singular is marked by the suffix morpheme /-sbe/.
4.2.3 Jussive mood

This kind of mood expresses the permission of the speaker to someone to

do something. Now let us consider the following data:
Example-10

a) [izthame] ‘Let him go’
|izi  ham-e|

him go-jusm

b)[1zahamal ‘Let her go’
|iza ham-al

her go-jusm

c)[tarvhamuse] Let me go’

| tani ham-ise|

me go-jusm

Based on the above data we can say Chara verbs are marked for jussive

mood.
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4.1.4Interrogative

Interrogatives call for questions. Under this sub section I tried to show
the way how the questions are marked in the Chara verb. Now consider

the following data:

Example -11
a)[narunusamaift] ‘Have you (2md pern. Sg.) eaten lunch?’
| neni misa ma -ift|

you (2nd pern.sg.) lunch eat-intro.

b)[firtsntinusamauft] ‘Have you (27dpern . Sg.) eaten lunch?
| hisnti misa ma- ift|

you (2ndpn.pl) lunch eat-intro

From the above data we can have two different things: the suffix and the
stem or root of the verb. In the above data the stem or the infinitive form
of the verb is inflected or changed its original form due to the presence of
the suffix | -ift|. Here this suffix arrives due to change in the form of the
sentence. That is the sentence is changed from its statement form to the
interrogative one.Therefore in the chara language, the suffix morpheme
|—ift| marks the interrogative sentence. Now based on the above data we
can say that the interrogative sentences of the Chara language can be

formed by adding the suffix ] —ijtl to the root of verb.
3.3 Negation

Negations are words which contrasts the affirmative form of a word. In
many languages negations can be shown by the morphemes which are
attached to the other morphemes are called bound morphemes. In some

languages negations are affixed to the word (verb or adjective) and inflect
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the word class that they are affixed to. Likewise in Chara language
negations inflect the verb that they affixed to.

Let us consider the following data:

Example-12

a)|mak’ay] ‘He has not eaten.’
| ma-k'aj|

eat-neg

b)[hamkar] ‘He has not gone.’
| ham-kaj|

go-neg

c)[mak’aral ‘She hasn't eaten.’
| ma -k'ajal
eat-neg
d)[hamkara) ‘She has't gone.’

| ham-kajal

go-neg
e)[mak’am] ‘They haven't eaten.’
| ma-k'ero|

eat-neg
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f)[hamkar] ‘They haven’t gone.’
| ham—kero|
go-neg

As it is revealed in the above data the negative markers of the chara
language are suffixed to the root of the verb. In the above data there are
two different segments (k and k') which are used as the negative marker.
Here the velar voiceless stop |k| is used as the negative marker both for
third person singular and plural pronouns when it is preceded by the
voiced bilabial nasal|m| and the voiceless velar ejective |k'| is used as
the negative marker when it is preceded by the vowel segment |a|. In
general chara verbs are inflected for negation. Or negations are formed

through suffixation process.

3.4 Number

The most common manifestation of the category of number is the
distinction between singular and plural which is found in many
languages all over the world (John Lyon 1968.)Number is considered as
the category of noun which combines in a special way with the category
of person to form personal pronoun. However under this section I tried
to reveal how the verbs of the chara language are inflected for number.

So to respond to the above question let us consider the following data:
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Example-13

Singular Phon.tr Phom.tr

a)[maan/ [ ma-enl
Eat-3rdsg

b)[ma:n] | ma-an|
Eat-1stsg-

Plural c)[maos] | ma-os|
Eat-3rdpl-

d)[maybe] | | ma-ifbel

Eat-1stpl

Though specific marker for each person is not revealed, based on the
above data or information we can say that the verbs of Chara language
are inflected for number. For instance if we reconsider (example-13a and
13c as well as 13band 13d), the verbs are inflected based on the subject
of the sentences. Therefore number is one of the grammatical category in

which the verbs of the Chara language are inflected for.
3.5 Gender

The term gender drives from an extremely general word meaning class or
kind (Latin genus.) it is defined as a classification of nouns for

pronominal reference or concord. For example if we take Amharic
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language, verbs of Ambharic language are inflected for gender. For
instance as in |belattf| the suffix |-t/| is the third person singular
feminine gender marker and in |bela| the suffix|-a| is the third person
singular masculine gender marker. Like Amharic language verbs of

Chara language are inflected for gender. Let us consider the following

data.
Exa mple 15
Masculine Phon.tr Phom.tr
[wot’an] | wot-en|
Kill-Masc.
Feminine [wat’nal | wot'nal
kill-Fem

Based on the above information we can say gender is another
grammatical category that the verbs of the Chara language are inflected

to.
3.6 Person

According to Lyons (1968) person is regarded as a category of the verb
and it is certainly marked in the inflectional form of the verb or verb
phrase in many languages. It is one of the grammatical category in which
verbs of the different languages are inflected to. Chara verbs exhibit this
property. That is verbs of the chara language are inflected to the person.
The verbs are inflected for the person if there is no pronominal
specification is involved in expressing events or actions. For clear

understanding let us consider the following data
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Example: 16

First person Phon.tr Phom.tr
[maui/be] [ ma—f/bel
eat-1stpl.
Second person [ma:] | maa|
eat-2nd sg.
Third person [maoss] | ma—osl
eat-3rdpl.

In the above example regardless of tense, number and gender case the
verbs are inflected based on the type of the personal pronouns used in
the sentences. Therefore based on the above data it is possible to say
that verbs of the Chara language are infected for the person or person is
one of the grammatical category in which verbs of the Chara language

are inflected to.
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Chapter- four
4. Verb derivations of Chara Language

Brown Keith (1991) defined derivational or lexical morphology as the part
of the morphology which deals with the way in which lexical stems are
formed. The formation of the new words in the sense of new lexeme is the

field of lexical or derivational morphology (Brown Keith, 1991: 225)

It is obvious that verbs of the many languages are derived from different
word classes. That is verbs can be derived from: nouns, adjectives, verbs
etc. through different morphological processes. Here under this section
some limited verb derivations of Chara language and the morphological

processes involved in the formation process were discussed.
4.1 verbs from verbal nouns

As I tried to cite some examples of verb derivations of many languages, it
is usual and common that verbal nouns of many languages are derived
from verbs. Like other languages verbal nouns of Chara language are
derived from verbs of the Chara language. Let us consider the following
example:

Verbal nouns Gloss Verb Gloss
1 | Phon.tr. Phom.tr. Phon.tr. Phom.tr.

[maal | ma—al Eating [ma] | ma| Eat
2 | [wots’al | wots-a| | Running | [wots]] | wots’| | Run
3 | [tonka] | tunkal Cutting [ton K] | tunk| Cut
5 | [wot’a) | wot-a| | Killing [wot’] | wot’ Kill
6 | [thla] | t'ol-a| Jumping | [t5]] | tol Jump
7 | [kvjta) | Kejt-a| | Calling | [kort] | Kejt| Call

Table one verbs from verbal nouns
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It is undeniable that the present participle or the gerund form of the verb
is used as a noun. For instance as in: Reading is one of the four basic
language skills. Here the present participle form of the verb reading is
used as the noun because it acts as the subject f the sentence. Again this
verb reading can be used as a helping verb if it serves as the complement
of the verb to be. As in he is reading a book. Therefore based on this idea
let us treat the above words i.e. words which are considered as the
gerund. In the above table the vowel segment | —a| is used: as the suffix
with verbal nouns. This vowel segment |—a| is suffixed to the verbal
noun. But this suffix is subtracted when the verbal nouns take the root
form of the verb. Hence we can say that verbal nouns of Chara language
are derived from verbs through suffixation process. Therefore subtraction
is one of the morphological processes which is used in deriving verbs of

Chara language from verbal nouns of the language.
4.1.1 Verbs from adjectives

Verbs of many languages are derived from adjectives. For example in
Kafnoono languages verbs of this language are derived from adjectives of
the language itself. The same is true for Amharic language. Like verbs of
the above languages, verbs of the chara language are derived from
adjectives of the language. To reinforce this idea let us consider the

following example:
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Adjectives Gloss | Verbs Gloss
Phon.tr | Phom.tr. Phon.tr. Phom.tr.
1 | [2004] l zowal Red(a | [zombe](v) I zombe| Being red
dj.)
2 |[dala) ||dala| |white( |[daltambe |(| |daltembe| |Being white
adj.) v)
3 | [kartal |karta| black( | [kartambe](v |kar‘tembe| Being black
adj.) |)
4 | [godbb] | |godeb| |fat(adj |[godombe](v) | | godembe| | Being fat
)

As it is revealed in the above table, in the chara language the verbs are

derived from the adjectives through Stem-modification process. Here

stem-modification is one of the morphological processes which is used in

the verb derivation of the chara language. Therefore, we can say that

chara verbs are derived from the adjectives through Stem-modification

process.

4.1.2. Passives from main verbs

In contrast to active verbs Passive form of the verbs are those verbs

which show or refer the receiver of the action. Passive verbs of the Chara

language are formed or derived from the main or infinitive forms of the
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same verb through suffixation. For more understanding let us consider

the following data:

Main(infinitive) Gloss | Passives Gloss
verbs
Phon.tr. | Phom.tr. Phon.tr. Phom.tr.
1 | [ma] | mal Eat | [maambe] | ma-embel| eaten
[ts'af] | ts’af] Write | [ts'afombe] | | ts’afe-mbe| | Written
2
3 | [wot] | wot’| Kill | [wotombe] | |wot’em-be| | Killed

As it is revealed in the above table the passive form of the Chara verb is
derived from the infinitive or main verbs (|ma|, |ts’af| and |wof|) of
the language by adding the suffix ]-embel . Hence we can say in Chara
language the suffix morpheme|-embe| is the derivational or deriving
morpheme which derives the passive form of the verb from the infinitive

form of the verb.
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Sample data on Chara verb morphology

This section contains the primary linguistic data collected through
elicitation and audio and video recording from native speakers under
natural setting. These data were transcribed, glossed and translated

using the praat and elan software packages and presented below.

2. Basic words

The word lists are transcribed both phonetically and phonemically. The
first transcription represents the phonetic transcription and the second

transcription represents the phonemic one.

2.1 Infinitive forms of the selected verbs

ref chara 01 [ k%l | ‘ beg’
| kol

refchara 02 [ thl] jump’
| tol]

refchara 03 [ wot’] kill’
| wot|

refchara 04 [kort] ‘call’
| kejt|

ref chara 05 [ma ] eat’

| mal
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refchara 06 [togk |
| tunk|
refchara 07 [ vapo |
| jepol
refchara 08 [ham |
| haml
refchara 09 | k%
| Ko/l
refchara 010 [won |
| won|
refchara 011 [bas]
| bas|
refchara 012 [gats’ ]
| gats|
refchara 013 [lut]
| Kit]
refchara 014  [wots’|
| wots’|
refchara 015 [ hy/]
| hif

refchara 016 [ lt’ |

cut’

com

‘break’

‘hit’

fetch’

run

b

‘dig

‘hear
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refchara 017 [botf ]
| botf]
refchra 018 [ba? |
| bei
refchara 019 [ zif]
| ziff
refchsrs 020 [ t'am]
| t'am]|
refchara 021 [ g9/ ]
| go/]
refchara 022 [kort]
| ojt|
refchara 023 [wot)]
|woy]
refchara O 24 [den]
| den|
refchara025 [suvkal
| sukal
refchara026 [gdq]

| gal

37

‘sing’

‘See’

‘sweep’

‘feed’ breast

‘farm

‘search’

‘fail’

* obtain’

‘slough’

put



Refchare 027 [tuka)]
| tuke]
Refchar028 [ak’ats’a]
Refchar029 [ko]
| kol
refchara030 [a/n]
| a
2.1.2 Adjectives
refchara 031 [zova ]
| zowal
refchara 032 [dalg]
| dalal
refchara 033 [karat]
| karta|
refchara 034 | godab]
| godeb]|
refchara 035 [ kbrt]
| kojt|

Refchar 036 [ma/bi]
| meybi|

Refchara037 [dodb]
| dodo|

‘find’

‘sleep’

‘hold *

‘say

[

red’

‘white’

‘black’

Feit®

‘short’

[ big7

little’



2.1.3 Present participle (gerund)

ref chara 03 [ma: |
| ma-al
eat-a
ref chara 039] tonka |
| tunk-al
Cut-a

ref chara 040 [ wot'a |
[ wot’—a|
Kill-a
ref chara 041 [thla]
| tol-a|
Jump-a
ref chara 042 | korta |
| kejt—al
call-a

2.1.4 Nouns
refchara 043 [kaota ]
| ketal

refchara 044 | tara ]

| tajal
refchara 045 |[kot/q]

| Feut/al
refchara 046 [word]

l wojal

‘eating ’ (gerund)

‘cutting ’ (gerund)

¢ killing’(gerund)

jumping’(gerund)

‘calling ’ (gerund)

‘house

‘leg

‘hand’

ear
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refchara 047 [smt’a]
| sint’a|
refchara 048 [at/’a |
| ats’al
refchara 047  [mansdq]
| mansal|
refchara 050 [mura]
| mijal

refchara 051 [ dorsal

| dorsal
refchara 052 [nona |
| nonal
refchara 053 [balt/a]
| balt/al
refchara 054 [barkal
| borkal
refchara 055 [koral
| keujal
refchara 056 [ suta)
| sutal

40

‘nose’

‘teeth’

(0):4

COW

‘sheep’

‘mouth’

‘bread’

‘neck’

forest’

‘blood’



refchara 05 [martal
| mertal
refchara 058 [boda ]
| bodal
refchara 059 | kot/’q]
| kets’a|
refchara 060 [ msila|]
| imsilal
Refchar 061 [martal
| mejtal
Refchara062 |at/a]
| ayal

2.1.5 sentences

Refchara 063 [ tarunusamao/rbe]

| tani misa
I lunch

refchara064 [rzarmusamao/rbe]

| iza

she lunch eat-pre

ma-ofrbe)|

ma-osrbe|

‘bone’

‘heart’

‘kidney’

‘tongue’

‘sword’

‘meat’

T eat lunch.’

‘She cheats lunch.’



ref chara 065 [ nonnnusamas/rbe | ‘We eat lunch.’

|nuni misa ma-osrbe]

We lunch eat-pre

ref chara 066] itsandinusamas/rbe| ‘ They eat lunch.’

| itsendi misa ma-osrbe|

they lunch eat-pre
ref chara 067[ narurmrsamas/rbe) ‘You sec.per.sg eat lunch.’

| neni  misa ma-osrbe|

you sec.per.sg lunch eat- pre
ref chara 068[tarurmusamas/rbe] ‘1 ate lunch.’
| tani misa ma —embel|

[ lunch eat-past

ref chara 069[nors nusamaambe] ‘We ate lunch.’
‘ | nuni misa ma -embe|

we lunch eat- past

refcharaO070[rzanusamasmbe] ‘ She ate lunch.’

| iza misa ma—embe|

she Iunch eat-past
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ref chara 07 1[/rsnti nusamaambe| ‘you sec.pn.pl ate lunch.’

| hsinti  misa  ma-embe|
yousec.pn.pl lunch eat-past

ref chara 072 naru nusamaambe] ‘You sec.pn.sg ate lunch.’
| neni misa  ma -embe)|
you secpn.sg lunch eat -past
ref chara 073/ 1z1 nusamaambe| ‘He killed the boy.’

|izi nanazi wot' -embe|

he boy kill-past
ref chara 074 [itsandr nusamaambe] ‘ They killed the boy. "’

| itsendi nanazi wot-embel|

they boy kill-past
ref chara 075[rzr nusamaambe] ‘He ate lunch.’

lizi misa ma—embe|
he lunch eat-past

ref chara 076[izimusamaosbe] ‘He is eating lunch.’

|izi misa  ma-osbe|

he lunch eat- prog

ref chara 077 [ izanusamaosbe] ‘She is eating lunch.’
| iza misa ma -osbel|

She lunch eat-prog.
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ref chara 078 ritsandimusamas sbe| ‘They are eating lunch.’
|itsendi misa ma —osbe|
they lunch eat-prog
ref chara 079 [norumisamasshbe] ‘We are eating lunch.’
| nruni  misa  ma-osbe|
we lunch eat —prog
ref chara 080 [ tarunusamassbe]
| tani misa ma-osbe| 1 am eating lunch.’
I lunch eat-prog.
ref chara 081 [narunusamassbe] ‘You secpn.sg are eating.’
lunch’
| neni  misa ma -osbel
you secper.sg lunch eat prog
ref chara 082 [tarunusamaosbedod] ‘l was eating lunch.’
| tani  misa ma—osbedoal
I lunch eat past-prog
ref chara 083 [rzanusamassbedoal ‘She was eating lunch.’
|iza misa  ma-osbe-doal
she lunch eat prog-copula
ref chara 084 [nwrunusamassbedvadl ‘We were eating lunch.’
| nunimisa  ma-osb-edoal|
we lunch eat-prog
ref chara 085[ tarunusamarrhakitss | T will eat lunch.’
| tani misa ma -irhakitos |
I lunch eat -fut
ref chara 086[ izinusamarrhakitos] ‘He will eat lunch.’
| izi misa  ma -irhakitos|

he lunch eat-fut
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ref chara 087 [nanmusamarrhakitos) ¢ You sec persg will eat lunch.’
|neni  misa ma -irhakitos|
Yousecpn.sg lunch eat-fut
ref chara 088[norunusamarrhakitos] ‘We will eat lunch. ’
| nuni misa ma —irhakitos|
We lunch eat-fut
ref chara 089 [ritsandimusamarrhakitos] ‘They will eat lunch.’
] itsendi misa ma—irhakitosl

they lunch eat-fut

ref chara 090[ noruwontamgliza trmirta tamarasbe|
| nuni wonta ingliza timirta tamar—osbe|
we tomorrow English subject learn-prog.
‘We will be learning English tomorrow.’
ref chara 091[rtsendiwontamglizi ttmirta tamarasbe|
| itesndi wonta inglizi  timirta tamar- osbe|
they tomorrow English subject learn prog
‘They will be learning English tomorrow.’
ref chara 092 [iziwontamglizi tmirta tamarasbe]
| izi wonta inglizi timirita tamar-osbel
he twomorrow English subject learn-prg
‘He will be learning English tomorrow.’
ref chara 093[rizawontamglizi timirta tamarasbe|
|iza wonta  inglizitimirtatamar-osbe|
she tomorrow English subject learn-prog

‘She will be learning English tomorrow.’
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2.1.6 Imperatives
ref chara 094 [won:d]
| won-al
Come-imp
[ kel
| I'ofal
buy-imp

ref chara 095

ref chara 096 [hama]
| hamal

go-imp

2.1.7 Subjunctive mood

ref chara 097 [tarvastamarowaf/tosbe]

| tani astamaro woft —osbe|

I teacher wish
ref chara 098 | tarvakomowoa/tosbe|

[ tani akumo wot/f -osbe]

I physician wish-copula

2.1.8 Jussive mood
ref chara 099 [ i1zithame]
|izi  ham-e|
he go-jusm.
ref chara 0100 [i1za hamal]
| iza ham-a|
she go-jusm
ref chara 0101 [taruhamise]
| tan  iham-ise|

I go-jusm

46

‘Come!’

‘Buy! ’

‘Gol’

I wish I will be teacher.’

copula

‘I wish I will be a physician.’

‘Let him go’

‘Let her go’

‘Let ego’



2.1.9.Intrrogatives
ref chara 0102 [narunusamaift] ‘Have you .pern.sg eaten lunch?’

| neni misa  ma-ift|
yousec.pn.sg lunch eat-intro
ref chara 0103 [ rzimusamaift] ‘Has he eaten lunch.’

| izi misa ma-ist|
he lunch eat-intro
ref chara 0104 [tsandinusamaift] ‘Have you sec.per pl eaten lunch?’
| itsendi misa  ma-ist|

yousec.pn.pl lunch eat-intro

2.2 negations
ref chara 0105 [ mak’ar | ‘He doesn't eat.’
| ma-k'aj |
eat-neg
ref chara 106 [ hamkay | ‘He doesn't go.’
| ham-k’aj|
go-neg
ref chara 0107 [ mak'ara) ‘She doesn't eat.’
| ma-k’a_jal
eat-neg
ref chara 0108 [ hamkar)] ‘They do not go.’
| ham- kerol
go-neg
2.2.1 Number
ref chara 0109 [mass] ‘ They have eaten.’
| ma-os]

Eat-3rdpl.
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ref chara 0110 [maanal ‘She has eaten.’

| ma-enal
eat-3rdsg.
ref chara 0111 [ma/be] ‘We have eaten.’
| ma-ifbe|
eat-1st pl.
ref chara 0112 [ma:n] ‘I have eaten.’
[ ma—an|

eat-1st sg.
2.2.2 Gender

ref chara 0113 [watan]
| wot“-en| ‘He killed.’
Kill-Msc.
ref chara 0114 [wot’nal ‘She killed.’

| wot'—nal
kill-Fem.
2.2.3. Person
ref chara 0115 [maandl] ‘ She has eaten.’
| ma—ena|

eat-3rdsg
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ref chara0116 | mass| ‘They have eaten.’
| ma-os|
eat-3rdpl.
ref chara0117 [ma'n| ‘ 1 have eaten.’
| ma-an|
eat-1st sg.
ref chara0118 [ mau/be] ‘We have eaten.’
| ma-ifbel|

eat-1spl,
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Personal pronouns of chara

First person singular gloss plural Gloss
tani 1 nuni We

Second person neni you hisnti You

Third person izi He itsendi They
iza she
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Chapter -five
5. Conclusion and recommendation
5.1 Conclusion

This paper presents the sketch of the Chara verb morphology and sample
of the primary data collected through elicitation. In Chara language verbs
are inflected for tense, mood aspect and other grammatical categories
like: gender, number and person. In the language there are two types of
tenses the past and non past. In Chara language the past tense is
marked inflectionally by the suffix morpheme /-embe. And the

progressive aspect is marked by the suffix morpheme /-osbe/.

Regarding the morphological processes, stem-modification and
suffixation are the common morphological processes used in the verb

inflections and derivations of the language.
5.2 Recommendations

Since this study is the beginning to the end, an extensive investigation of
the language is mandatory so as to describe the structure of the
language and to document the basic linguistic elements of the language.
Basically the phonology and the grammar of the language need to be
investigated and documented so that the linguistic elements of the

language would be archived and preserved for the future generation.
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